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Айны (айну, дословно «человек», «люди») — 

народ, предки которого считаются 

древнейшими обитателями Японии. 

Уже на протяжении многих лет они привлекают 

внимание ученых своей самобытной культурой, 

внешним обликом, а также языком, разительно 

отличающимся от других.

В настоящее время айны проживают на севере 

Японского архипелага на о. Хоккайдо. 

До XX века область расселения их была 

гораздо шире и включала северо-восточную 

область острова Хонсю, южную часть 

Сахалина, Курильские острова, частично 

побережье реки Амур и южную часть 

побережья Камчатки. Непосредственное 

влияние на айнов оказывали соседние 

народы — нивхи, ороки, ительмены, японцы 

и русские.

Относительно этногенеза айнов до сих 

пор ведутся споры, ведь внешний облик 

айнов обнаруживает сходство сразу 

с несколькими антропологическими 

типами — австралоидами, монголоидами, 

европеоидами. Язык является изолированным, 

имеющим значительные региональные 

отличия. В данный момент он присутствует 

только в Японии и считается вымирающим. 

Благодаря фонографическим записям, которые 

в начале ХХ века среди айнов произвел 

Ajnowie (słowo ainu oznacza dosłownie 

„człowiek”, „ludzie”) to lud, którego przodkowie 

uważani są za najstarszych mieszkańców 

Japonii. Od wielu już lat przykuwa on uwagę 

uczonych swoją oryginalną kulturą, wyglądem 

zewnętrznym oraz językiem, znacznie różniącym 

się od innych. 

Obecnie Ajnowie zamieszkują głównie północ 

archipelagu japońskiego, wyspę Hokkaido. 

Do XX wieku obszary przez nich zasiedlane 

były o wiele większe i łączyły północno-

wschodnie tereny wyspy Honsiu, południową 

część Sachalinu, Wyspy Kurylskie, częściowo 

wybrzeże rzeki Amur oraz południową część 

wybrzeża Kamczatki. Bezpośredni wpływ 

na Ajnów miały sąsiednie grupy etniczne 

i narody: Niwchowie, Orokowie, Itelmieni, 

Japończycy i Rosjanie. 

Do dziś trwają spory na temat 

etnogenezy Ajnów, ponieważ ich wygląd 

wykazuje podobieństwo do kilku typów 

antropologicznych — australoidalnego, 

mongoloidalnego oraz europejskiego. Język 

ajnuski jest językiem izolowanym, cechują 

go przy tym znaczne różnice regionalne. 

Obecnie jego użytkownicy mieszkają jedynie 

w Japonii i uważany jest za język wymierający. 

Dzięki nagraniom fonograficznym, które 

na początku XX wieku Bronisław Piłsudski 

The Ainu (ainu literally means ‘human’, 

‘people’) — a people whose ancestors 

are believed to be the most ancient inhabitants 

of Japan. This people has attracted the attention 

of scientists for years due to their distinct 

culture, appearance, and language, which 

is strikingly different from other languages. 

Currently, the Ainu live in the north 

of the Japanese archipelago, on Hokkaido 

Island. Before the 20th century, the area of their 

settlement was much wider and included 

the north-eastern part of the Island of Honshu, 

the southern part of Sakhalin Island, the Kuril 

Islands, some banks of the Amur River, and 

the southern part of the coast of Kamchatka. 

The neighbouring people s— including 

the Nivkhs, Oroks, Itelmens, Japanese, and 

Russians — had a direct influence on the Ainu. 

The ethnogenesis of the Ainu is still disputed 

since the Ainu appearance reflects several 

anthropological types: Australoids, Mongoloids, 

and Caucasians. The language is isolated, with 

significant regional differences. Today, it can 

be found only in Japan and it is considered 

extinct. Thanks to phonographic recordings 

from the early 20th century made by Bronisław 

Piłsudski among the Ainu, priceless information 

about the language of this indigenous people 

has been preserved.
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Бронислав Пилсудский, удалось сохранить 

бесценную информацию о языке этого народа. 

Следует отметить, что у айнов не было 

письменности. Богатое фольклорное наследие 

сохранялось в устной форме. Б. О. Пилсудский 

зафиксировал большое количество айнских 

преданий.

Айны всегда жили в тесной связи с природой, 

пользуясь ее дарами, и поклонялись 

бесчисленным богам, многие из которых 

являлись олицетворением стихий. Они вели 

относительно оседлый образ жизни, занимались 

рыболовством, охотой, собирательством, 

а на Хоккайдо практиковали даже примитивное 

земледелие. Небольшие деревни айнов 

располагались вдоль рек или на морском 

побережье. 

Сначала айны оказались в поле зрения 

японцев, поскольку являлись ближайшими их 

соседями. И лишь в первой половине XVII века 

российские первопроходцы узнали об этом 

народе. В первой половине XVIII века в Россию 

поступили первые айнские коллекции. Ранние 

айнские коллекции Музея антропологии 

и этнографии имени Петра Великого 

(Кунсткамеры) РАН также датируются XVIII веком.

Ныне большинство айнов ассимилировано 

и  следует традициям японской культуры. 

Ученые же изучают айнов, пользуясь во многом 

трудами Б. О. Пилсудского.

zarejestrował wśród Ajnów, udało się zachować 

bezcenną informację o języku tego ludu. 

Należy odnotować, że Ajnowie nie byli 

piśmienni. Bogate dziedzictwo folklorystyczne 

przechowywali w formie ustnych opowieści. 

Bronisław Piłsudski spisał dużą część ajnuskich 

podań.  

Ajnowie zawsze żyli w bliskim kontakcie 

z przyrodą, korzystając z jej darów, czcząc 

licznych bogów, w których postaciach często 

personifikowano żywioły. Prowadzili stosunkowo 

osiadły tryb życia, zajmowali się rybołówstwem, 

myślistwem, zbieractwem, a na Hokkaido 

praktykowali nawet prymitywne rolnictwo. 

Nieduże osady Ajnów ulokowane były wzdłuż rzek 

lub na wybrzeżu morskim. 

Początkowo Ajnowie znaleźli się w obszarze 

zainteresowań Japończyków, ponieważ byli ich 

najbliższymi sąsiadami. Dopiero w pierwszej 

połowie XVII wieku o istnieniu tego ludu 

dowiedzieli się odkrywcy rosyjscy. W pierwszej 

połowie XVIII wieku, do Rosji trafiły pierwsze 

kolekcje ajnuskie. Wczesne zbiory ajnuskie 

Muzeum Antropologii i Etnografii im. Piotra 

Wielkiego (Kunstkamera) Rosyjskiej Akademii Nauk 

także datowane są na XVIII wiek. 

Obecnie większość Ajnów została zasymilowana 

i kultywuje tradycje kultury japońskiej. Uczeni 

badający dziś ten lud w dużym stopniu korzystają 

z prac Bronisława Piłsudskiego. 

It is noteworthy that the Ainu did not have 

a written language. Rich folklore heritage 

was passed on in oral form. Bronisław 

Piłsudski preserved numerous Ainu legends.  

The Ainu have always been close to nature 

and, grateful for its gifts, have worshipped 

countless gods, many of whom personify 

forces of nature. They led relatively sedentary 

lives, yet were engaged in fishing, hunting, 

and gathering. They even practised 

primitive farming on Hokkaido. Small Ainu 

villages were situated along riverbanks 

and seashores.

The Ainu first caught sight of the 

Japanese since they were their closest 

neighbours. As late as in the first half 

of the 17th century, Russian pioneers learned 

about the existence of this ethnic group. 

The first Ainu collections appeared in 

Russia in the first half of the 18th century. 

Early Ainu collections of the Peter 

the Great Museum of Anthropology 

and Ethnography (Kunstkamera) of the 

Russian Academy of Sciences also date back 

to the 18th century. 

Most of the Ainu are now assimilated 

and follow the traditions of Japanese culture. 

Scientists study Ainu drawings from 

the works of Bronisław Piłsudski in many 

respects.

Каталог коллекций по культуре айнов
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«Группа из с. Мауки» 

Сахалинская область, западное побережье, 

селение Маука. До 1902 г. Фотоотпечаток. 

Фото Б. О. Пилсудского

МАЭ № 1472–33

„Grupa Ajnów z osady Mauka” 

Obwód sachaliński, wybrzeże zachodnie, 

osada Mauka, przed 1902 r. 

Fotografia: B. Piłsudski

MAiE nr 1472–33

‘The group of the Ainu from 

the settlement of Mauka’ 

Sakhalin Oblast, west coast, 

the settlement of Mauka. Pre-1902 Photoprint. 

Photo by B. Piłsudski

MAE No. 1472–33


